
BONIFICA SITI CONTAMINATI DA IDROCARBURI:
ATTIVITA’ DI CAMPO E CONSULENZA

REMEDIATION OF SITES CONTAMINATED BY HYDROCARBONS:
FIELD ACTIVITIES AND CONSULTING





Ecoviva, con sede a Parma ma attiva su 
tutto il territorio nazionale, offre da più 

di 15 anni servizi e attività di campo 
nell’ambito della caratterizzazione e 

bonifica di siti contaminati.

Parallelamente ai servizi di campo, è sempre stata attiva 
anche nella consulenza con Progettazioni di Caratterizzazioni 

e Bonifiche, Perizie, Esecuzione di Due Diligence Ambientali.

Ecoviva, based in Parma, but active
throughout the country, has been

providing field services and activities 
in relation to the characterization and 
remediation of contaminated sites for 

more than 15 years.

In addition to field services, we offer consultancy services for 
Characterization and Remediation Projects, Assessments, 

and provide Environmental Due Diligence services.



La struttura operativa aziendale è “a network”: 
la sede è a Parma ma sono attive numerose 
Unità Operative Locali distribuite su tutto il 
territorio nazionale.

Ogni U.O.L. è indipendente e dispone di 
attrezzatura e strumentazione, di proprietà 
aziendale.

Al momento, oltre alla sede di Parma, sono 
attive le seguenti Unità Locali: Ferrara, 
Bologna, Trieste, Milano, Pesaro, Pescara, 
Firenze e Pavia.
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The company operates as “a network”: 
The head office is in Parma but we have 
various independent local operational units 
throughout the country.

Each local operational unit is independent 
and has company-owned equipment and 
instruments.

In addition to the Parma office, we currently 
have Local Units active in Ferrara, Bologna, 
Trieste, Milan, Pesaro, Pescara, Florence 
and Pavia.



I servizi di campo hanno rappresentato la base su cui, dal 2006, è nata e cresciuta Ecoviva e ancor oggi 
rimangono il core-business aziendale.

Ecoviva initially provided field-services when it was founded in 2006. Today these remain the core 
business of the company.

SERVIZI E ATTIVITÀ DI CAMPO
FIELD SERVICES AND ACTIVITIES

Campionamenti di acque 
superficiali, sotterranee e reflue, 
terreni, gas interstiziali, emissioni 
in atmosfera, rifiuti

Sampling of surface, underground 
and waste water, soil, soil gas, 
atmospheric emissions, waste

Rilievi topografici

Topographic surveys

Monitoraggi e manutenzione 
ordinaria di impianti di 
Messa in Sicurezza e 
Bonifica in situ

Monitoring and maintenance 
of in-situ Safety and 
Remediation Systems

EDD Phase I e II

EDD Phase I and II

Supervisione di Indagini Ambientali

Supervision of Environmental 
Investigations

Prove idrogeologiche in sito

On-site Hydrogeological testing 



36 water pumps 12V (PVC e Acciaio) di diverse
portate e prevalenze

3 water pump 3” 220V

14 sonde multiparametriche per acque

4 turbidimetri

28 interface probes e freatimetri

4 oil pumps

6 pompe peristaltiche

18 pompe campionamento gas

18 attrezzaggi multi linea (sino a 3 linee per 
pompa) per campioni in contraddittorio

9 rilevatori multi gas O2, CO2, CH4, H2S

12 PID per VOC, O2, % LEL

Manometri e Vacuometri digitali e analogici, 
Anemometri a filo caldo, Termometri e 
Termo-Igrometri, Flussimetri, Trappole di 
condensa, mini-blowers, data logger

3 livelle ottiche

3 telemetri laser

14 furgoni attrezzati

LA STRUMENTAZIONE PER ATTIVITÀ DI CAMPO
THE EQUIPMENT FOR FIELD ACTIVITIES

no. 36 water pumps 12V (PVC and Steel) of various 
flow rates and heads

no. 3 water pumps 3” 220V

no. 14 multi-parameter probes for water

no. 4 turbidity meters

no. 28 interface probes and phreatimeters

no. 4 oil pumps

no. 6 peristaltic pumps

no. 18 gas sampling pumps

no. 18 multi-line tools (up to 3 lines per pump) for 
counter-analysis samples

no. 9 multi-gas detectors O2, CO2, CH4, H2S

no. 12 PID for VOCs, O2, % LEL

Digital and analogue Pressure gauges and Vacuum 
gauges, hot wire Anemometers, Thermometers and 
Thermo-hygrometers, Flowmeters, Condensate traps, 
mini-blowers, data loggers

no. 3 optical levels

no. 3 laser rangefinders

no. 14 fitted-out vans



Redazione Piani di Indagine e Caratterizzazione 
ed esecuzione delle attività

Elaborazione Analisi di Rischio

Redazione Progetti di Bonifica

Gestione Bonifiche in situ

Direzione di cantiere

Topografia

Idrogeologia

Perizie ambientali

Consulenze peritali per concordati fallimentari

Preparation of Survey and Characterization 
Plans, execution of activities

Risk assessments

Drafting of Remediation Projects

On-site remediation management

Site management

Topography

Hydrogeology

Environmental assessments

Expert advice for bankruptcy agreements

CONSULENZA
CONSULTANCY

Acqua sotterranea

Pozzo per uso idropotabile



LE NOSTRE REFERENZE
OUR REFERENCES

ECOVIVA S.r.l.
Via Caduti di Nassiriya, 7 - 43126 
Parma (PR) - Italy

Ph./Fax: +39 0521 253092

PEC: ecoviva@pec-italia.it

P.I. (VAT No.) 02410700344

Contatti
Contact us

Giovanni Dondi, 
Managing Director

+39 338 322768

g.dondi@ecoviva-ambiente.it

www.ecoviva-ambiente.it

Si aggiungono inoltre Società, Studi Tecnici e 
Liberi Professionisti del settore immobiliare.

In addition, there are also companies, 
technical offices and freelancers that 

operate in the real estate sector.


